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GB D

Eco design requirements Ökö Konstruktionsanforderungen

Product information requirements Produktinformationsanforderungen

Maximum fan flow rate (F) 20.5m
3
/min Maximaler  Volumenstrom(F) 20.5m

3
/min

Fan power input (P) 68W Lüfteraufnahmeleistung(P) 68W

Service
 
value

 
(SV) 0.3(m

3
/min)/W Servicewert

 
(SV) 0.3(m

3
/min)/W

Measurement
 

standard
 

for
 

service
 

value
 

IEC60879:1986 Bewertungsvorschrift
 

für
 

Servicewert IEC60879:1986

Standby
 
power

 
consumption

 
(PSB) 0.30W Standby-Stromverbrauch

 
(PSB) 0.30W

Fan
 
sound

 
power

 
level

 
(LWA) 60dB(A) Ventilator

 
Schallleistungspegel(LWA) 60dB(A)

Maximum
 

air
 

velocity
 

(c) 2.11
 

meter/sec Maximale
 

Luftgeschwindigkeit
 

(c) 2.11
 

meter/sek

Contact
 
details

 
for

 
obtaining

 
more

 
information

 
Kontaktdetails

 
für

 
weitere
 

Infornationen

F I

Normes

 

de

 

conception

 

écologiques Progettazione

 

Eco

 

Design

Exigences

 

d’informations

 

produits Obblighi

 

d’informazione

 

sul

 

prodotto

Débit

 

maximal

 

du

 

ventilateur

 

(F) 20.5m
3
/min Portata

 

massima

 

del

 

ventilatore

 

(F)

       

20.5m
3
/min

Puissance

 

du

 

ventilateur

 

(P) 68W Alimentazione

 

Ingresso

 

Fan

 

(P)

           

68W

Valeur

 

de

 

service

 

(SV) 0.3(m
3
/min)/W Service

 

Value

 

(SV) 0.3(m
3
/min)/W

Standard

 

de

 

mesure

 

pour

 

la

 

valeur

 

de

 

service IEC60879:1986 Normativa

 

per

  

Service

 

Value

 

IEC60879:1986

Consommation

 

électrique

 

à

 

l’arrêt

 

(PSB) 0.30W Consumo

 

di

 

energia

 

in

 

standby

 

(PSB) 0.30W

Puissance

 

sonore

 

du

 

ventilateur

 

(LWA) 60dB(A) Livello

 

sonoro

 

(LWA) 60dB(A)

Vitesse

 

de

 

l’air

 

maximum

 

(c) 2.11

 

meter/sec Volume

 

d'aria

 

massima

 

(c) 2.11

 

meter/sec

Coordonnées

 

pour

 

plus

 

d’informations

 

Contatto

 

per

 

ulteriori

 

informazioni

NL E

Ökö

 

Ontwerp

 

vereisten Requisitos

 

diseño

 

ecologico

 

Product

 

informatie

 

eisen Requisitos

 

informaci ón

 

de

 

producto

Maximaal

  

Volume

 

stroom

 

(F) 20.5m
3
/min Corriente

 

maxima

 

(F) 20.5m
3
/min

Ventilator

 

stroomverbruik

 

(P) 68W Potencia

 

de

 

ventilation

 

(P) 68W

Waarde

 

van

 

de

 

service

 

(SV) 0.3(m
3
/min)/W Valor

 

del

 

service

 

(SV) 0.3(m
3
/min)/W

Beoordeling

 

verordeningen

 

voor

 

service IEC60879:1986 Medida

 

estándar

 

para

 

el

 

servicio

 

de

 

valor.

 

IEC60879:1986

Stand-by

 

stroomverbruik

 

(PSB) 0.30W Consumo

 

potencia

 

(PSB) 0.30W

Ventilator

 

geluidsvermogensniveau 60dB(A) Nivel

 

de

 

sonido

 

de

 

ventilación

 

(LWA) 60dB(A)

Maximale

 

luchtsnelheid

 

(c) 2.11

 

meter/sek Velocidad

 

máxima

 

de

 

aire

 

(c) 2.11

 

meter/sec

Contactgegevens

 

voor

 

verdere

 

informatie Contactos

 

para

 

mas

 

informacion

 

P NOR

Requisitos

 

ecológicos

 

de

 

construção Økologiske

 

konstruksjonskrav

Requisitos

 

de

 

informa ção

 

do

 

produto Krav

 

til

 

produktinformasjon

Débito

 

máximo

 

(F) 20.5m
3
/min Maksimal

 

volumstrøm

 

(F) 20.5m
3
/min

Potência

 

do

 

ventilador

 

(P) 68W Viftens

 

opptakseffekt

 

(P) 68W

Valor

 

do

 

serviço

 

(SV) 0.3(m
3
/min)/W Serviceverdi

 

(SV) 0,3(m
3
/min)/W

Regras

 

de

 

avaliação

 

para

 

valor

 

de

 

serviço IEC60879:1986 Evalueringsforskrift

 

for

 

serviceverdi IEC60879:1986

Consumo

 

de

 

energia

 

em

 

standby

 

(PSB) 0.30W Stand

 

by-strømforbruk

 

(PSB) 0,30W

Nível

 

sonoro

 

do

 

ventilador

 

(LWA) 60dB(A) Viftens

 

lydeffektnivå

 

(LWA) 60dB(A)

Velocidade

 

máxima

 

do

 

ar

 

(c) 2.11

 

metros/seg Maksimal

 

lufthastighet

 

(c) 2,11

 

meter/sek

Detalhes

 

de

 

contacto

 

para

 

mais

 

informações Kontaktopplysninger

 

for

 

mer

 

informasjon

S FIN

Ekodesignkrav Ekologisen

 

suunnittelun

 

vaatimukset

Krav

 

på

 

produktinformation Tuotetietovaatimukset

Maximalt

 

flöde

 

(F) 20.5m
3
/min Suurin

 

tilavuusvirta

 

(F) 20.5

 

m
3
/min

Fläkteffekt

 

(P) 68W Tuulettimen

 

teho

 

(P) 68W

Servicevärde

 

(SV) 0.3(m
3
/min)/W Huoltoarvo

 

(SV) 0,3

 

(m
3
/min)/W

Driftvärdesstandard

 

för

 

servicevärde IEC60879:1986 Huoltoarvon

 

arviointinormi IEC60879:1986

Standby-förbrukning

 

(PSB) 0.30W Sähkönkulutus

 

valmiustilassa

 

(PSB) 0,30

 

W

A-vägd

 

ljudeffektnivå

 

(LWA) 60dB(A) Tuulettimen

 

äänitehotaso

 

(LWA) 60

 

dB(A)

Maximal

 

lufthastighet

 

(c) 2.11

 

meter/sek Ilmavirran

 

suurin

 

nopeus

 

(c) 2,11

 

m/s

Kontaktdetaljer

 

för

 

ytterligare

 

information Yhteydenottotiedot

DK PL

Øko

 

konstruktionskrav Ekologiczne

 

wymagani

 

konstrukcyjne

Krav

 

til

 

produktinformation Wymogi

 

dot.

 

informacji

 

o

 

produkcie

Maksimal

 

volumenstr øm

 

(F) 20.5m
3
/min Maksymalny

 

prąd

 

objętościowy(F) 20.5m
3
/min

Ventilatorens

 

optagelseseffekt

 

(P) 68W Pobierana

 

moc

 

wentylatora(P) 68W

Serviceværdi(SV) 0.3(m
3
/min)/W Warto ść

 

eksploatacyjna

 

(SV) 0.3(m
3
/min)/W

Vurderingsforskrift

 

til

 

serviceværdi

 

IEC60879:1986 Wymóg

 

wartości

 

eksploatacyjnej IEC60879:1986

Standby-strømforbrug

 

(PSB) 0.30W Zużycie

 

energii -standby

 

(PSB) 0.30W

Ventilatorens

 

lydstyrkeniveau

 

(LWA) 60dB(A) Poziom

 

mocy

 

akustycznej

 

(LWA) 60dB(A)

Maksimal

 

lufthastighed

 

(c) 2.11

 

meter/sek Maksymalna

 

prędkość

 

powietrza

 

(c) 2.11

 

metra/sek

Kontaktdetaljer

 

for

 

yderligere

 

informationer Dane

 

kontaktowe

 

dla

 

dalszych

 

informacji

RUS UA

Требования

 

Eco

 

дизайна Еко-вимоги

 

до

 

конструкції

Информация

 

об

 

изделии Вимоги

 

до

 

інформації

 

про

 

продукт

Максимальный

 

показатель

 

вентилятора

 

(F) 20.5m
3
/min Максимальна

 

об'ємна

 

витрата

 

(F) 20.5м
3
/хв.

Мощность

 

вентилятора

 

(P) 68W Споживана

 

потужність

 

ветилятора (P) 68Вт

Сервисное

 

значение

 

(SV) 0.3(m
3
/min)/W Сервісний

 

рівень

 

(SV) 0.3(м
3
/хв.)/Вт

Стандартные

 

размеры

 

для

 

сервисного

 

значения

 

IEC60879:1986 Правила

 

оцінки

 

сервісного

 

рівня IEC60879:1986

Мощность

 

в

 

режиме

 

ожидания

 

(PSB) 0.30W Споживання

 

електричної

 

енергії

 

у

 

модусі

 

Standby

 

(PSB)

0.30Вт

Уровень

 

шума

 

вентилятора

 

(LWA) 60dB(A) Звукова

 

потужність

 

вентилятора

 

(LWA) 60дБ(A)

Максимальная

 

скорость

 

воздуха

 

(c) 2.11

 

meter/sec Максимальна

 

швидкість

 

руху

 

повітря

 

(c) 2.11

 

м/с

Контактные

 

данные

 

для

 

получения

 

дополнительно

й

 

информации

 

Контактні

 

дані

 

для

 

отримання

 

додаткової

 

інфо

рмації



EST LV

Ökö konstruktsioonin õuded Prasības ekoloģiskiem izstrādājumiem

Tootmisinfo  nõuded Prasības informācijai par produktu

Maksimaalne   vooluhulk (F) 20 5m
3
/min Maksimālā gaisa plūsma (F) 20 5 m

3
/min

Ventilaatori  võimsus (P) 68W Ventilatora  ieejas jauda (P) 68 W

Kasutegur  (SV) 0 3(m
3
/min)/W Servisa vērtība (SV) 0 3 (m

3
/min)/W

Kasuteguri  norm IEC60879 1986 Servisa vērtības noteikšanas standarts IEC60879 1986

Elektri  kulu ootereziimil  (PSB) 0,30W Gaidstāves enerģijas patēriņš (PSB) 0 30 W

Ventilaatori  helivõimsustase  (LWA) 60dB(A) Ventilatora  trokšņa līmenis (LWA) 60 dB (A)

Maksimaalne  õhu kiirus (c) 2,11  m/s Maksimālais gaisa plūsmas ātrums (c) 2 11  m/s

Kontaktandmed  lisainfoks Kontaktinform ācija detalizētākas informācijas 

saņemšanai

LT SK

Ökö reikalavimai  konstrukcijai Požiadavky na ekologick ý dizajn

Reikalavimai  informacijai  apie gamin į Požiadavky na informácie o výrobku

Maks  tūrinė srovė (F) 20 5 m
3
/min Maximálny prietok vzduchu (F) 20 5m

3
/min

Ventiliatoriaus  imamoji  galia (P) 68W Príkon ventilátora (P) 68W

Operacinė vertė (SV) 0 3 (m
3
/min )/W Prevádzková hodnota (SV) 0 3(m

3
/min)/W

Eksploatacin ės vertės matavimo  standartas  IEC60879 1986 Norma pre meranie  prevádzkovej  hodnoty  IEC60879 1986

Srovės naudojimas  budėjimo režimu (PSB) 0,30 W Spotreba v pohotovostnom  režime (PSB) 0 30W

Ventiliatoriaus  garso galios lygis (LWA) 60 dB(A) Hlučnosť (LWA) 60dB(A)

Maks  oro greitis (c) 2,11  m/s Maximálna rýchlosť prúdenia vzduchu (c) 2 11  meter/sec

Kontaktai  išsamesnei  informacijai  gauti Kontaktné údaje pre viac informácií 

CZ SLO

Požadavky na ekologick ý design Požiadavky na ekologick ý dizajn

Požadavky na informace  o výrobku Požiadavky na informácie o výrobku

Maximální průtok vzduchu (F) 20 5m
3
/min Maximálny prietok vzduchu (F) 20 5m

3
/min

Příkon ventilátoru (P) 68W Príkon ventilátora (P) 68W

Provozní hodnota (SV) 0 3(m
3
/min)/W Prevádzková hodnota (SV) 0 3(m

3
/min)/W

Norma pro měření provozní hodnoty IEC60879 1986 Norma pre meranie  prevádzkovej  hodnoty  IEC60879 1986

Spotřeba v pohotovostn ím režimu (PSB) 0 30W Spotreba v pohotovostnom  režime (PSB) 0 30W

Hlučnost (LWA) 60dB(A) Hlučnosť (LWA) 60dB(A)

Maximální rychlost proudění vzduchu (c) 2 11  meter/sec Maximálna rýchlosť prúdenia vzduchu (c) 2 11  meter/sec

Kontaktn í údaje pro víc informac í Kontaktné údaje pre viac informácií 

HR H

Ekološki konstrukcijski  zahtjevi Követelmények

Informacije  o proizvodu Követelmények az információkra a lámpatesthez

Maximalni  volumen zraka (F) 20 5m
3
/min Maximális levegő átfolyása (F) 20 5m

3
/min

Potrošnja ventilatora  (P) 68W Ventilátor teljesétménye (P) 68W

Servisna vrijednost(SV) 0 3(m
3
/min)/W Működési értékek (SV) 0 3(m

3
/min)/W

Propis o servisiranju  IEC60879 1986 Mőködési értékek normája  IEC60879 1986

Potrošnja u pripremnom  stanju (PSB) 0 30W Fogyaztás stand by módban  (PSB) 0 30W

Ventilatorska  bučnost (LWA) 60dB(A) Hangosság (LWA) 60dB(A)

Maximalna  brzina zraka (c) 2 11  metar/sek Maximális györsasága  a levegő átfolyásának  (c) 2 11  meter/sec

Kontakt  za daljnje informacije  Kontakt

BG RO

Изисквания  за екологичен  дизайн Cerinţe de construc ţie ecologice

Информация  за продукта Cerinţe privind informa ţiile produsului

Максимален  въздушен  поток (F) 20 5m
3
/min Debit volumic  maxim(F) 20 5m

3
/min

Входна  мощност  (P) 68W Capacitatea  ventilatorului  (P) 68W

Обслужваема  стойност  (SV) 0 3(m
3
/min)/W Valoare  de service (SV) 0 3(m

3
/min )/W

Измервателен  стандарт  за обслужваема  стойност  IEC60879 1986 Prevedere de evaluare  pentru valoarea de service  IEC60879 1986

Консумация  на стендбай  (PSB) 0 30W Consum de curent Standby (PSB) 0 30W

Ниво на шум (LWA) 60dB(A) Ventilator  nivel de putere acustică (LWA) 60dB(A)

Максимална  скорост на въздуха  (c) 2 11  meter/sec Viteza aerului  maxima  (c) 2 11  metri/sec

Данни за контакт  за получаване  на допълнителна  

информация  
Detalii de contact pentru informa ţii detaliate

GR TR

Οικολογικές  απαιτήσεις  κατασκευής Eko tasarım talepleri

Απαιτήσεις  πληροφοριών  προϊόντος Ürün bilgisi talepleri

Μέγιστη ροή(F) 20 5m
3
/λεπτό Maksimum   hacim debisi(F) 20 5m

3
/dk

Ισχύς εισόδου  ανεμιστήρα (P) 68W Fan akım tüketimi(P) 68W

Τιμή  σέρβις  (SV) 0 3(m
3
/λεπτό)/W Servis değeri(SV) 0 3(m

3
/dk)/W

Προδιαγραφή  αξιολόγησης  για τιμή σέρβις IEC60879 1986 Servis değeri için değerlendirme  kuralı IEC60879 1986

Κατανάλωση  ρεύματος  σε αναμονή  (PSB) 0 30W Bekleme  akım tüketimi (PSB) 0 30W

Στάθμη  ηχητικής ισχύος ανεμιστήρα  (LWA) 60dB(A) Fan ses gücü seviyesi  (LWA) 60dB(A)

Μέγιστη ταχύτητα  αέρα (c) 2 11  μέτρα /δευτ Maksimum  hava hızı (c) 2 11  metre/sn

Στοιχεία  επικοινωνίας  για περαιτέρω  πληροφορίες İletişim bilgileri ve diğer bilgiler

SRB

Eco dizajn zahtevi 

Zahtevi informacije  o proizvodima

Maksimalni  protok   (F) 20 5m
3
/min

Ulazna snaga ventilatora  (P) 68W

Servis vrednost  (SV) 0 3(m
3
/min)/W

Merenje standarda  za servis vrednosti  IEC60879 1986

Potrošnja energije  tokom mirovanja  (PSB) 0 30W

Intenzitet  buke ventilatora  (LWA) 60 dB(A)

Maximalna  brzina vazduha (c) 2 11  meter/sec

Kontakt detalji za dobijanje više informacija  
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Max：104W

Light：Max 36W

Motor：68W

Max：104W

Light：Max 36W

Motor：68W

LED

LED



DE 
Lichtquelle: 
Die Lichtquelle ist nicht tauschbar, weil sie konstruktionsbedingt fest mit dem umgebenden 
Produkt verbunden ist. 
Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse F. 

Leuchtmittel nicht austauschbar.

ET
Valgusallikas: 
Valgusallikas ei ole välja vahetatav, sest ta on tootega ehituslikult kindlalt seotud.
Toode sisaldab energiatõhususe klassi F valgusallikat. 

Lamp ei ole välja vahetatav.

BIH & HR
Izvor svjetla : 
Izvor svjetla nije zamjenjiv, jer je konstrukcijski pričvršćen na proizvod.  
Ovaj proizvod sadržava izvor svjetlosti klase energetske učinkovitosti F. 

LED žarulje nije moguće zamjeniti.

FI
Valonlähde:
Valonlähdettä ei voi vaihtaa uuteen, sillä se on rakenteellisesti yhdistetty ympäröivään 
tuotteeseen.
Tämä tuote sisältää valonlähteen, jonka energiatehokkuusluokka on F. 

Valonlähdettä ei voi vaihtaa.

CZ
Zdroj světla:
Světelný zdroj není možné vyměnit, protože je díky své konstrukci pevně spojený s produktem.
Tento výrobek obsahuje světelný zdroj s třídou energetické účinnosti F. 

Světelný zdroj není vyměnitelný.

GR
Φωτεινή πηγή: 
Η φωτεινή πηγή δεν μπορεί να αντικατασταθεί, επειδή είναι για κατασκευαστικούς λόγους 
σταθερά συνδεδεμένη με το προϊόν που την περιβάλλει.
Το προϊόν αυτό περιέχει φωτεινή πηγή της τάξης ενεργειακής απόδοσης F. 

Ο λαμπτήρας δεν μπορεί να αντικατασταθεί.

IS
Ljósgjafi:
Ljósgjafinn er ekki útskiptanlegur vegna þess að hann er háður umliggjandi hönnun vörunnar.
Varan inniheldur ljósgjafa í orkuflokki F. 

Ekki útskiptanlegur ljósgjafi.

EN
Light source:
The light source is not interchangeable because it is determined by the surrounding product 
design. 
This product contains a light source of energy efficiency class F. 

Non replaceable light source.

ES
Fuente de luz: 
La fuente de luz no es sustituible porque está fija en el producto desde la construcción.
Este producto contiene una fuente luminosa de la clase de eficiencia energética F. 

Bombilla no reemplazable.

BG 
Източник на светлина: 
Източникът на светлина не може да се подменя, тъй като поради конструкцията си е трайно 
фиксиран към заобикалящия го продукт.
Този продукт включва светлинен източник с клас на енергийна ефективност F. 

Източникът на светлина не може да се подменя.

FR
Source lumineuse: 
La source lumineuse n’est pas remplaçable car elle est, de par la construction du produit, liée de 
façon permanente à celui-ci.
Ce produit contient une source lumineuse de classe d’efficacité énergétique F. 

Ampoule non remplaçable.

DK
Lyskilde:
Lyskilden kan ikke udskiftes, fordi den er fast forbundet med det omgivende produkt.
Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse F. 

Lyskilden kan ikke udskiftes.

HU
Fényforrás:
A fényforrás nem cserélhető, mert felépítése miatt szilárdan csatlakozik a termékhez.
Ez a termék egy F energiahatékonysági osztályú fényforrást tartalmaz. 

A fényforrás nem cserélhető.

IT
Sorgente luminosa: 
La sorgente luminosa non è intercambiabile perché è saldamente collegata al prodotto per via del 
suo design.
Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica F. 

Lampadine non intercambiabili.

LV
Gaismas avots: 
Gaismas avotu nevar nomainīt, jo tas konstrukcijā ir cieši savienots ar izstrādājuma apkārtējo daļu. 
Šis ražojums satur gaismas avotu, kura energoefektivitātes klase ir F.

Apgaismes līdzekli nevar nomainīt.

RO
Sursa de lumina:
Sursa de lumina nu este  inlocuibila ea fiind parte constructiva a produsului. 
Acest produs conține o sursă de lumină cu clasa de eficiență energetică F.

Sursa de lumina nu poate fi schimbata.

NL
Lichtbron: 
De lichtbron kan niet worden vervangen, omdat deze vanwege de constructie vast met het 
product eromheen verbonden is. 
Dit product bevat een lichtbron van energie-efficiëntieklasse F.

Verlichting kan niet worden vervangen.

SRB
Izvor svetlosti: 
Izvor svetlosti nije zamenljiv, jer je zbog svog dizajna čvrsto povezan sa proizvodom koji ga 
opkružuje. 
Ovaj proizvod sadrži izvor svetlosti klase energetske efikasnosti F.

Izvor svetlosti se ne može zameniti.

PL
Źródło światła:
Źródła światła nie można wymienić, ponieważ jest zintegrowane  z produktem ze względu na swoją 
konstrukcję. 
Ten produkt zawiera źródło światła o klasie efektywności energetycznej F.

Źródła światła nie można wymienić.

SI
Izvor svetlobe:
Vir svetlobe ni zamenljiv, ker je določen z zasnovo izdelka v okolici. 
Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske učinkovitosti F.

Nezamenljiv vir svetlobe.

TR
Işık kaynağı: 
Konstrüksiyon gereği çevreleyen ürün ile sabit bir şekilde bağlı olduğu için ışık kaynağı 
değiştirilemez. 
Bu ürün, F enerji sınıfından bir ışık kaynağına sahiptir.

Ljuskällan är inte utbytbar.

LT
Šviesos šaltinis: 
Šis šviesos šaltinis yra nekeičiamas, nes jis prijungtas prie gaminio pagal jo konstrukciją. 
Šiame gaminyje yra šviesos šaltinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasė F.

Šviesos šaltinis yra nekeičiamas.

RUS
Источник света:
Источник света не является взаимозаменяемым, поскольку это определяется конструкцией 
смежного продукта. 
Данный продукт содержит источник света класса энергоэффективности F.

Незаменяемый источник света.

NO
Lyskilde:
Lyskilden kan ikke byttes fordi den sitter fast i produktet. 
Dette produktet inneholder en lyskilde i energiklasse F.

Lyskilden kan ikke byttes ut.

SK
Zdroj svetla:
Svetelný zdroj nie je možné vymeniť, pretože je vďaka svojej konštrukcii pevne spojený s 
produktom. 
Tento výrobok obsahuje svetelný zdroj triedy energetickej účinnosti F.

Svetelný zdroj nie je vymeniteľný.

PT
Fonte de Luz: 
A fonte de luz não é substituível porque devido às suas características construtivas está fixada de 
forma permanente ao produto circundante. 
Este produto contém uma fonte de luz da classe de eficiência energética F.

Lâmpada não substituível.

SE
Ljuskälla: 
Ljuskällan är inte utbytbar, eftersom den på grund av konstruktionen är fast integrerad i den 
omgivande produkten. 
Denna produkt innehåller en ljuskälla med energieffektivitetsklass F.

Ljuskällan är inte utbytbar.

UK
Джерело світла:
Джерело світла не можна обміняти, оскільки воно міцно пов’язане з навколишнім виробом 
завдяки своїй конструкції. 
Цей виріб містить джерело світла класу енергоефективності F.

Цибулини не взаємозамінні.


